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Development of A Pair of Dialogic Parallel Texts Creating System for Multilingual

Communication

Taku FUKUSHIMA, Takashi YOSHINO, Hiroaki TABUCHI, and Yasuhiko KITAMURA

Recently, the number of foreign residents in Japan is increasing. Consequently, the opportunity of
communication among people whose native language are different increases. However, there are
many foreigners who do not understand Japanese. Therefore, same researchers have developed a
multilingual conversation support system using parallel-text to support multilingual communications.
Moreover, we have developed a multilingual parallel-text sharing system to support
multilingualization system. However, a multilingual conversation support system needs to prepare
question sentence and answer sentence. Therefore, conversation among multilingual languages is
not supported using parallel-text. For this reason, we have developed a pair dialogic parallel texts
creating system. From the verification the accuracy of created a pair of dialogic parallel texts, we
obtained the following findings. (1) There are some inaccurate parallel-texts and the combinations
of parallel-text. It may cause to create incorrect a pair of dialogic parallel texts. (2) To create a
pair of dialogic parallel texts, parallel-text for foreigners is needed. (3) A pair of dialogic parallel

texts is needed to prepare modifiable example, called example template.



